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الجمعة، ١٢ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠١، الساعة ١٠/٣٠ 
نيويورك 

الوثائق الرسمية

يتضمن هذا المحضر نص الخطب الملقاة بالعربية والترجمة الشفوية للخطب الملقــاة باللغـات الأخـرى. وينبغـي ألا 
تقدم التصويبات إلا للنص باللغات الأصلية. وينبغي إدخالها على نسخة من المحضر وإرســــالها بتوقيـــــع أحـــــد 
أعضــــاء الوفــــد المعني إلى: Chief of the Verbatim Reporting Service, Room C-178. وسـتصدر التصويبـات 

بعد انتهاء الدورة في وثيقة تصويب واحدة. 
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.الرئيس:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (جمهورية كوريا) السيد سونغ - سو     
ـــس، تــولى الرئاســة نــائب الرئيــس، الســيد  نظـرا لغيـاب الرئي

شارما (نيبال). 
افتتحت الجلسة الساعة ١٠/٣٠. 

بيانات بمناسبة منح الأمم المتحدة وأمينها العام جــائزة نوبـل 
للسلام 

الرئيــس بالنيابــة (تكلــم بالانكليزيــــة): اليـــوم يـــوم 
مشـهود في التـاريخ. ونحـن جميعـــا نشــعر بســعادة غــامرة لأن 

منظمتنا والأمين العام منحا جائزة نوبل للسلام. 
ويشــرفني الآن أن أقــرأ رســالة مــن رئيــــس الجمعيـــة 
– ســـو، الموجــود حاليــا في ســول  العامـة، السـيد هـان سـونغ 
ـــة إلى الأمــم المتحــدة والأمــين  بكوريـا. وهـذه الرسـالة موجه
العام، كوفي عنان، بمناسبة إعلان لجنة جائزة نوبل منح الأمـم 
المتحــدة والأمــين العــام كــوفي عنــان جــائزة نوبــل للســـلام. 

وفيما يلي نص الرسالة: 
�إنـه لمـن دواعـي سـروري البـــالغ أن أعــرب 
عــن ــانئي القلبيــة، باســم أعضــــاء الأمـــم المتحـــدة 
بأكملـهم، لمنظمتنـا، الأمـم المتحـــدة، ولأمينــها العــام 

كـوفي عنـان، علـى فوزهمـا بجـائزة نوبـل للسـلام هـــذا 
العام. وهذا شرف تستحقه جميع الـدول الأعضـاء في 
الأمم المتحدة ويستحق كذلك جميــع موظفـي الأمانـة 

العامة. 
ـــم المتحــدة،  �وبصفتنـا أعضـاء في أسـرة الأم
نشعر جميعا بالفخر لأن الأمم المتحدة خلال النصـف 
الأخـير مـن القـــرن المــاضي، كــانت دائمــا في طليعــة 
الجـهود الراميـة إلى تحقيـق السـلام والأمـن فضـلا عـــن 
رخاء البشرية وتنميتها. ولا تأتي هذه الجـائزة اعترافـا 
بإنجــازات الأمــم المتحــدة في خدمــة اتمــع الــــدولي 
فحسب، بل هي أيضا اعتراف بإنجازات الآلاف مـن 
موظفـي الأمـم المتحـدة الذيـن يعملـــون، تحــت قيــادة 
الأمين العام بكل هذا التفاني، وفي معظـم الأحيـان في 
ظــل ظــروف محفوفــة بالأخطــار، لجعــل هــذا العـــالم 
مكانا أفضل وأكثر أمانا، وفي الوقت ذاته، أؤمن بأن 
هـذه الجـائزة سـوف تشـجعنا جميعـا علـى بـذل المزيــد 

من الجهود لإنجاز المهام المنوطة بنا تجاه الإنسانية. 
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�وجـائزة نوبـــل للســلام هــذه الــتي منحــت 
للأمم المتحدة والأمين العام كوفي عنـان تـأتي ملائمـة 
ومناسبة تماما، في وقت نواجه تحديات ضخمـة، مثـل 
الفقـر والإرهـاب وتعـاطي المخـدرات وتدهـور البيئـــة 

وفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز. 
�وأتوجه بتهانئي الخاصة والحارة إلى الأمـين 
العــام بــالذات. وأعتقــد بحــق أننــــا جميعـــا في الأمـــم 
المتحـدة نديـن لـه بعرفـان كبـير، علـى قيادتـه المتمـــيزة 
والخدمات الجليلة التي قدمها في هذه المرحلـة الحاسمـة 
من التاريخ، والتي جاءت جـائزة نوبـل للسـلام تعبـيرا 

مناسبا وحسن التوقيت عن الاعتراف ا. 
�وأخيرا، آمل مخلصا أن ينظر اتمع الدولي 
إلى هذه الجائزة لا كمجرد اعتراف بإنجازات الماضي 
فحسب، بل أيضا، وهو الأهم، كنبراس ينـير الطريـق 
أمـام الأمـم المتحـدة وهـي تنـهض لمواجهـة التحديــات 

الجديدة�. 
وقبل أن أدعو الأمين العام إلى أخـذ الكلمـة، اسمحـوا 
لي أن أضـم صـوتي إلى صـوت الرئيـس. ومـن دواعـي ســعادتي 
البالغة، سيدي الأمين العام، أنكم ومنظمتنا الـتي تقودوـا قـد 
منحتـم جـائزة نوبـل للسـلام المهيبـة. وهـي اعـتراف بتفـــانيكم 
وإســهامكم شــــخصيا في تعزيـــز الســـلام والتنميـــة والعدالـــة 
وحقوق الإنسان، وفي ظـل ظـروف بالغـة الصعوبـة في معظـم 
الأحيـان، واعـتراف بقـدرة الأمـم المتحـدة علـــى أن ترقــى إلى 
مستوى التحديات القديمة والجديدة لجعل العالم مكانـا أفضـل 
للعيش فيه، لكل رجـل وامـرأة في كـل بقـاع العـالم. وأرجـو، 
سيدي الأمين العام، أن تتقبلوا انئي القلبية، في هـذه المناسـبة 
التاريخيـة المعـبرة عـن التقديـر، علـى هـذه الجـائزة الـتي منحـــت 

لكم عن جدارة وللأمم المتحدة تحت قيادتكم. 
والآن أدعو الأمين العام إلى الإدلاء ببضع كلمات. 

الأمين العام (تكلم بالانكليزية): إن قرار لجنة جـائزة 
نوبـل للسـلام لهـو بحـق شـرف عظيـم للأمـــم المتحــدة ككــل، 
وهذا يعني، بالطبع، جميع الدول الأعضــاء وهـذه الجمعيـة الـتي 
تمثلها. وهو أيضا شرف لكل أجزاء المنظمة، وفي المقـام الأول 
لموظفيها المخلصين في كل أنحاء العالم. فهم يعملـون جـاهدين 
يومـا بعـد يـوم لجعـل العـالم مكانـا أكـثر عـدلا وأكـــثر ســلاما 
وأكـثر سـعادة. والكثـيرون منـــهم يعرضــون حيــام للخطــر، 

وهم بحق جديرون ذه الجائزة. 
قبـل عـام، أكـد رؤسـاء دولكـم وحكومـاتكم مجــددا، 
في مؤتمر قمة الألفية، على الدور الأساسي الذي تؤديـه الأمـم 
المتحـدة بصفتـها بيتـا مشـتركا لأســـرة البشــرية جمعــاء. والآن 

تستخدم لجنة نوبل هذه الجائزة – حسب قولها، 
ـــن أن الطريــق الوحيــد للتفــاوض  �لكـي تعل
ــــالميين، يمـــر عـــبر الأمـــم  علــى الســلام والتعــاون الع

المتحدة�. 
وفي عالم تزداد أجزاؤه دائما اقترابا بعضها من بعـض 
ـــا، ولكــن لا تــزال تمزقــه الصراعــات الوحشــية  ويـزداد ترابط
والظلم القاسي، أصبح مـهما الآن أكـثر مـن أي وقـت مضـى 
أن تسـلك الإنسـانية ذلـك الطريـق وأن نعمـل جميعنـــا لتمــهيد 

الطريق أمامه. 
وينبغي لنا جميعـا نحـن الذيـن نعمـل في الأمـم المتحـدة 
أن نشعر بالفخر اليوم، ولكـن بـالتواضع أيضـا، لأنـه سـيكون 
مطلوبا منا المزيد مـن العمـل في المسـتقبل. وهـذه الجـائزة هـي 
تحية إجلال، قبل كـل شـيء، إلى زملائنـا الذيـن قدمـوا أعظـم 
التضحية في خدمة الإنسانية. ولن تكون الجـائزة الحقيقيـة لهـم 

ولنا إلا بتحقيق السلام نفسه. 
الرئيـس بالنيابـة (تكلـم بالانكليزيـة): أعطـي الكلمــة 
الآن للممثل الدائم للسودان كي يدلي ببضع كلمـات بالنيابـة 

عن مجموعة الدول الأفريقية. 
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السـيد عـروة (الســودان) (تكلــم بالعربيــة): ســيدي 
الرئيـس، معـالي الأمـين العـــام، كــوفي عنــان، أجــد نفســي في 
لحظــة تاريخيــة لأقــف اليــوم نيابــة عــن إخــــوتي في اموعـــة 
الأفريقية لأتقدم بالتهنئة لمنظمتنا، الأمم المتحدة، وللسـيد ابـن 

أفريقيا البار، بل أقول ابن العالم البار، السيد كوفي عنان.  
إن هــذا الاختيــار لهــذه الجــائزة قــــد أتـــى في وقتـــه، 
والمنظمة تعيش هـذه الأيـام تحديـات جمـة. ومنـذ أن تـولى ابـن 
أفريقيا البار وابن العالم البار، كوفي عنان، قيادة هذه المنظمة، 
تولاهـا في وقـت كـانت تتقـاذف فيـه العـالم الأمـواج وتحــدث 
تغييرات كثيرة، فرأينا فيه كفاءة منقطعة النظـير، في إدارة دفـة 
ـــات  هـذه المنظمـة في هـذا الوقـت الحـرج. ونحـن الآن نمـر بأوق
أكـثر حرجـا ونمـر بمنعطفـات تاريخيـة نجـــد أن اختيــار المنظمــة 
والأمـين العـام لهـذه الجـائزة هـو دفعـة معنويـة عاليـة لنـا جميعـــا 

لكي نسير على الطريق الصحيح. 
معالي الأمين العام، نـئ أنفسـنا ونئكـم. وأقـول في 
ايـة كلمـتي إنمـا نـئ الجـــائزة بكــم. فكمــا ذكــرتم، ســيدي 
الأمين العام، إننا حينما نشعر بالفخر، نشعر أيضـا بـالتواضع، 
فلم نعلم عنكم طوال هذه الفـترة سـوى التواضـع. ونـأمل أن 

يعينكم االله سبحانه وتعالى على مقبل أيامكم. 
الرئيــس بالنيابــة (تكلــم بالانكليزيــة): والآن أدعــــو 
الممثل الدائم لسري لانكا كي يدلي ببيان بالنيابة عن مجموعـة 

الدول الآسيوية. 
الســـــيد دي ســـــارام (ســـــــري لانكــــــا) (تكلــــــم 
ّــرة  بالانكليزيــة): إن اليــوم بالنســبة لنــــا جميعـــا مناســـبة مؤثــ
وعميقــة. وبالنيابــة عــن جميــع أعضــــاء اموعـــة الآســـيوية، 
يشرفني أن أنقل إلى الأمـين العـام، السـيد كـوفي عنـان، الـذي 
ـــا فخــرا عميقــا، وإلى الأمــم المتحــدة ودولهــا  نفخـر بـه جميعن
الأعضاء، أعمق التهانئ على هذا الشرف الفريد الذي أضفي 
اليوم علينا جميعا. إنه في الواقع زاخر بالأمل، زاخر بالتشـجيع 

والبشـارة لسـنوات طويلـــة مقبلــة عندمــا ســنحتاج جميعــا إلى 
الاجتماع معا والعمل معا على تحقيق السلام. 

الرئيـس بالنيابـــة (تكلــم بالانكليزيــة): والآن أعطــي 
الكلمـة لممثـل جورجيـا، الـذي سـيتكلم بالنيابـة عـــن مجموعــة 

دول أوروبا الشرقية. 
ـــة):  الســيد فولســكي (جورجيــا) (تكلــم بالانكليزي
سيدي الأمين العام، أتقدم إليكم بتهانئ مجموعـة دول أوروبـا 
الشرقية. إن هذا شرف وسعادة عظيمة، بـل ومسـؤولية أكـبر 
في هذه اللحظة التي يثني فيها العالم على الأمم المتحـدة وعلـى 
إسـهامكم الشـــخصي في تحقيــق الســلام وتقــديم الإغاثــة لمــن 

يعانون. 
وينبغـي لجـائزة نوبـل أن تشـجعنا جميعـا علـــى خدمــة 
المثل العليا للأمم المتحدة على نحو أفضل من أي وقـت مضـى 

وبالتزام أقوى. انئنا مرة أخرى.  
الرئيـس بالنيابـة (تكلـم بالانكليزيـة): أعطـي الكلمــة 
الآن للممثل الدائم لهايتي، الذي سيتكلم بالنيابـة عـن مجموعـة 

دول أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي. 
السـيد ليلونـغ (هـــايتي) (تكلــم بالفرنســية): ســيدي 
الأمين العام، بالنيابة عن البلـدان الأعضـاء في مجموعـة أمريكـا 
اللاتينية ومنطقة البحر الكـاريبي، أعـرب لكـم بمشـاعر خاصـة 
عـن انئنـا علـى الشـرف النـادر الـذي أضفـي عليكـــم صبــاح 

اليوم – عليكم وعلى منظمتنا أيضا. 
ولا يفوتني أن أعرب عـن رأينـا الجمـاعي في أنـه منـذ 
اليــوم، لا يمكــن أن يكتــب تــاريخ العــالم بــــدون الإشـــارات 
الدائمة إلى تاريخ الأمم المتحدة والدور الذي اضطلعتـم بـه في 

جعل هذه المنظمة أداة للسلام والتنمية. 
مرة أخرى، اسمحوا لي أن أعرب لكم عن انئنا. 
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الرئيـس بالنيابـة (تكلـم بالانكليزيـة): أعطـي الكلمــة 
الآن لممثـل أيرلنـدا، الـذي سـيتكلم بالنيابـة عـن مجموعـــة دول 

أوروبا الغربية ودول أخرى. 
السـيد غـاردنر (أيرلنـدا ) (تكلـــم بالانكليزيــة): انــه 
لشرف عظيم لي أن أقـدم باسـم مجموعـة دول أوروبـا الغربيـة 
ودول أخـرى انئنـا إلى الأمـــم المتحــدة والأمــين العــام علــى 
الفـوز بجـائزة نوبـل للسـلام. إن الجـائزة هـي انعكـــاس واضــح 
للتقدير الذي تحظى به الأمم المتحدة و الأمين العام. كما أـا 
إشـادة بعمـل المنظمـة، الـتي تواجـه دائمـــا مجموعــة مــن المــهام 
الجسـيمة. وينبغـــي أن تشــجعنا الجــائزة جميعــا علــى مواصلــة 

جهودنا. 
الرئيـس بالنيابـة (تكلـم بالانكليزيـة): أعطـي الكلمــة 
الآن لممثـــل الولايـــات المتحـــدة الأمريكيـــة بوصفـــــها البلــــد 

المضيف. 
الســيدة مــاركوس (الولايــات المتحــــدة الأمريكيـــة) 
ـــة): إنــني في غايــة الامتنــان علــى فرصــة  (تكلمـت بالانكليزي
مخاطبة الجمعية العامة لأول مرة في هذا اليوم التاريخي. فباسـم 
البلد المضيف، أريد الإعراب عـن التهنئـة القلبيـة بمناسـبة منـح 
جائزة نوبل للسلام إلى الأمين العام، السيد كوفي عنـان، وإلى 
الأمم المتحدة. هذه الجائزة هي اسـتحقاق كـامل علـى الـدور 
الفعـال الـذي تؤديـه الأمـم المتحـــدة في صــون الســلم والأمــن 

الدوليين لأكثر من ٥٠ عاما. 
لقد جعلت أحداث الشهر المـاضي مـن هـذا الإسـهام 
الذي لا غنى عنه أمـرا واضحـا بدرجـة كبـيرة. وأود أن أخـبر 
الأمين العام، باسم شعب الولايات المتحدة، عن مدى امتناننا 
البالغ ومدى تأثرنا الشديد بعباراتـه وأفعالـه في هـذه الأوقـات 

العصيبة. 

إننا نشارك هذه الدار في سعادته اليوم، ونريـد بصفـة 
خاصـة الاعـتراف بقيـادة الأمـين العـام الفريـدة والثمينـة. لقـــد 

جعلنا فخورين إلى حد كبير، كبير جدا. 
البند ١٥ من جدول الأعمال (تابع) 

انتخابات لملء الشواغر في الهيئات الرئيسية 
انتخاب عضو بمحكمة العدل الدولية  (ج)

 (A/56/372) مذكرة من الأمين العام
 (Add.1 و A/56/373) قائمة الترشيحات

السيرة الشخصية (A/56/347 و Corr.1 و 2) 
الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): تشـرع الجمعيـة العامـــة 
ــة  الآن في انتخـاب عضـو لمحكمـة العـدل الدوليـة لفـترة العضوي
غـير المنتهيـة للقـاضي والرئيـس الســـابق محمــد بجــاوي، الــذي 

سرى مفعول استقالته في ٣٠ أيلول/سبتمبر ٢٠٠١. 
فيمـا يتعلـق ـذه الانتخابـات، أود أن اسـترعى انتبــاه 

أعضاء الجمعية العامة إلى الأمور التالية. 
أولا، وفقـــا لقـــرار الجمعيـــة العامــــة ٢٦٤ (د - ٣) 
بتاريخ ٨ تشرين الأول/أكتوبـر ١٩٤٨، فـإن الدولـة الطـرف 
في النظام الأساسي لمحكمة العدل الدولية، والتي ليست عضـوا 
ــــة العامـــة في انتخـــاب  في الأمــم المتحــدة، تشــارك في الجمعي
ـــة الــتي تشــارك فيــها الــدول  أعضـاء للمحكمـة بنفـس الطريق
الأعضاء في الأمم المتحـدة. ولذلـك يجـوز لممثـل سويسـرا، في 

هذه المناسبة، المشاركة في الانتخابات. 
وثانيــاً، أود أن أؤكــد علــى أن مجلــس الأمــن يعمـــل 
أيضاً في الوقت الحالي، وبشـكل مسـتقل عـن الجمعيـة العامـة، 
علـى انتخـاب عضـو في المحكمـة. ويتـم هـذا الإجـراء بموجـــب 
المادة ٨ من النظام الأساسي للمحكمة، الذي ينص على أن 
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�يقوم كل من الجمعية العامة ومجلــس الأمـن 
مستقلاً عن الآخر بانتخاب أعضاء المحكمة�. 

وبنــاء عليــه، لــن يتــم إرســــال نتـــائج التصويـــت في 
الجمعيـة العامـة إلى مجلـس الأمـن حـتى يحصـل أحـد المرشـــحين 

على الأغلبية المطلوبة في الجمعية. 
ثالثــا، أود أن اســــترعى انتبـــاه الجمعيـــة إلى الوثـــائق 
ـــــات. معــــروض علــــى الجمعيــــة الوثيقــــة  المتعلقـــة بالانتخاب
A/56/372، التي تتضمن مذكرة من الأمين العام عـن التكويـن 

الحالي للمحكمة وعن الإجراء المتبع في الجمعية العامة ومجلـس 
الأمـن بشـأن الانتخـاب؛ والوثيقتـين A/56/373، الـتي تتضمــن 
قائمـة دعـوات الترشـــيح مــن اموعــات الوطنيــة في غضــون 
الوقــت المطلــوب لتســليمها، أي بحلــول ١٢ أيلــول/ســــبتمبر 
٢٠٠١، و A/56/373/Add.1، الـــتي تبلـــغ بانســـحاب أحـــــد 
المرشــحين. وبالإشــــارة إلى قائمـــة دعـــوات المرشـــحين مـــن 
اموعـات الوطنيـة الـواردة في الوثيقـة A/56/373، أود إبــلاغ 
الجمعيـــة بأنـــه بعـــد انتـــهاء الموعـــد النـــهائي المحـــدد لتقــــديم 
الترشـيحات تم إبـــلاغ الأمانــة العامــة بــأن اموعــة الوطنيــة 

الإيطالية تقدمت بترشيح السيد نبيل العربي. 
 A/56/374 ـــة أيضــا الوثيقتــان ومعـروض علـى الجمعي
و A/56/374/Corr.2، اللتــان تحتويــان علــى الســير الشـــخصية 

للمرشحين الذين دعت إلى ترشيحهم اموعات الوطنية. 
برنامج العمل 

الرئيــس بالنيابــــة (تكلـــم بالانكليزيـــة): أود إبـــلاغ 
الأعضاء بالإضافات التالية على برنامج عمل الجمعية العامة. 

صبـــاح يـــوم الاثنـــين، ١٥ تشـــــرين الأول/أكتوبــــر 
٢٠٠١، ستتناول الجمعية العامة، كأول بند لهـا، البنـد ٧ مـن 
جدول الأعمال، �الإخطار الـوارد مـن الأمـين العـام بموجـب 

الفقرة ٢ من المادة ١٢ من ميثاق الأمم المتحدة�. 

ــــوم الاثنـــين، ٢٢ تشـــرين الأول/أكتوبـــر  وصبــاح ي
٢٠٠١، ستتناول الجمعية العامـة، كثـالث بنـد لهـا، البنـد ١٧ 
(ح) من جدول الأعمال، �تعيينات لملء الشواغر في الهيئـات 

الفرعية وتعيينات أخرى: تعيين أعضاء في لجنة المؤتمرات�. 
وصبــاح يــــوم الخميـــس، ١ تشـــرين الثـــاني/نوفمـــبر 
ـــن جــدول  ٢٠٠١، سـتتناول الجمعيـة العامـة البنـد ١٧ (ز) م
الأعمـــال، �تعيينـــات لمـــلء الشـــواغر في الهيئـــات الفرعيـــــة 
وتعيينــــات أخــــرى: تعيــــين أعضــــاء في وحــــــدة التفتيـــــش 

المشتركة�. 
ووفقـا للفقـرة ١ مـن المـادة ١٠ مـن النظـام الأساســي 
للمحكمة، فإن المرشح الـذي ينـال الأغلبيـة المطلقـة لأصـوات 

الجمعية العامة ولأصوات مجلس الأمن يعتبر أنه قد انتخب. 
والإجراء الذي تتبعه الأمم المتحدة وفقا لذلـك هـو أن 
تفسر عبارة �الأغلبية المطلقة� بأا تعني أغلبية جميع الناخبين، 
سواء صوتوا أو لم يصوتوا وسـواء سمـح لهـم بـالتصويت أم لا. 
والنــاخبون في الجمعيــة العامــــة هـــم جميـــع الـــدول الأعضـــاء 
الـ ١٨٩، زائد الدولـة غـير العضـو الوحيـدة الطـرف في النظـام 
الأساسـي للمحكمـة، وهـي سويســـرا، ليصبــح امــوع ١٩٠ 
ــــا لأغـــراض هـــذا  ناخبــا. ووفقــا لذلــك، سيشــكل ٩٦ صوت

الانتخاب أغلبية مطلقة في الجمعية العامة. 
تشـرع الجمعيـة العامـة الآن في إجـراء اقـتراع ســـري. 
ــة  وإذا لم يحصـل أحـد المرشـحين في الاقـتراع الأول علـى أغلبي
مطلقـة، سـيلزم إجـراء اقتراعـــات أخــرى إلى أن يحصــل أحــد 
المرشحين على الأغلبية المطلقة المطلوبة. وعمـلا بـالمقرر الـذي 
اتخذتــه الجمعيــة العامــــة في جلســـتها الــــ ٩١٥، المعقـــودة في 
١٦ تشـرين الثـاني/نوفمـبر ١٩٦٠، سـتكون هـذه الاقتراعـات 

غير مقيدة. 
هـل لي أن أعتـبر أن الجمعيـة توافـق علــى الإجــراءات 

التي أوضحتها توا؟ 
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تقرر ذلك. 
ـــم بالانكليزيــة): أود أن أذكــر  الرئيـس بالنيابـة (تكل
ـــي للجمعيــة  الممثلـين بأنـه وفقـا للمـادة ٨٨ مـن النظـام الداخل

العامة، 
�بعد أن يعلن الرئيس بدء عملية التصويــت، 
لا يجوز لأي ممثل أن يقطع التصويت إلا لإثارة نقطة 

نظامية تتعلق بطريقة إجراء التصويت�. 
نبــــدأ الآن عمليــــة التصويــــت. تــــــوزع الآن أوراق 

الاقتراع. 
لا يجوز أن يستعمل الممثلون إلا أوراق الاقـتراع الـتي 
يجـري توزيعـها الآن، وأن يضعـوا علامـة (×) إلى يسـار اســـم 
المرشح الذي يرغبون في التصويت له. ولا يجوز التصويت إلا 

لمرشح يظهر اسمه في أوراق الاقتراع. 
بدعوة من الرئيس تولت السيدة بروكـوب (بولنـدا)، 
والســيدة ليــم (ســنغافورة)، والســيد بيجــــو (كوســـتاريكا)، 

والسيدة فاسالو (مالطة) مهمة فرز الأصوات. 
أجري التصويت بالاقتراع السري. 

علقـت الجلسـة السـاعة ١١/١٥ واســـتؤنفت الســاعة 
 .١١/٤٠

الرئيس بالنيابة (تكلم بالانكليزية): نتيجة التصويـت 
هي كما يلي: 

 ١٧٤ عدد بطاقات الاقتراع
صفر  عدد البطاقات الباطلة
 ١٧٤ عدد البطاقات الصحيحة
صفر  الممتنعون عن التصويت
 ١٧٤ عدد الأعضاء المصوتين

 ٩٦ الأغلبية المطلقة المطلوبة
عدد الأصوات التي حصل عليها كل من: 

 ١٢٤ السيد نبيل العربي (مصر)
السيد فرانسيس رومين وودي 

 ٥٠ (كوت ديفوار)
ـــة المطلقــة في الجمعيــة  نـال السـيد نبيـل العـربي الأغلبي

العامة. 
ولقد قمت بإبلاغ نتيجة التصويــت إلى رئيـس مجلـس 

الأمن. 
وتلقيت من رئيس مجلس الأمن الرسالة التالية: 

�أتشرف بإعلامكم بــأن السـيد نبيـل العـربي 
نال الأغلبية المطلقـة مـن الأصـوات، في جلسـة مجلـس 
الأمن ٤٣٨٩ المعقــودة في ١٢ تشـرين الأول/أكتوبـر 
٢٠٠١ لانتخــاب قــاض في محكمــة العــدل الدوليــــة 

لولاية تنتهي فترا في ٥ شباط/فبراير �٢٠٠٦. 
ونتيجــة للتصويــت المســتقل الــذي جــرى في مجلـــس 
الأمن و الجمعية العامة، نال السيد نبيل العربي الأغلبية المطلقة 
في كلا الجهازين. وعليه، فقد تم انتخابه على النحـو الواجـب 
عضوا في محكمة العدل الدوليـة لفـترة تبـدأ اعتبـارا مـن اليـوم، 
١٢ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠١، وتنتهي في ٥ شباط/فبراير 
٢٠٠٦. وإني أنتهز هذه المناسبة لأعرب له عن انئ الجمعيـة 
على انتخابه، ولأشـكر الذيـن قـاموا بفـرز الأصـوات علـى مـا 

قدموه من مساعدة. 
وبذلك نكون قد اختتمنــا هـذه المرحلـة مـن النظـر في 

البند الفرعي (ج) من البند ١٥ من جدول الأعمال. 
رفعت الجلسة الساعة ١١/٤٥. 

 


